Izhaja
vsak fetrtek z datumom
prihodnjega dneva,
Dopisi naj se frankirajo in po-
Siljajo urednistvu lista »Mir«
v Celovec, Pavlieva ulica 5t. 7.
Osebni pogovor od 11. do 12. ure
predpoldne in od 3. do 4. ure

popoldne,
Rokopisi naj se samo po eni
strani lista napiSejo, druga

stran naj bo prazna.
Rokopisi se ne vra&ajo.
Dopisom je treba za odgovor
priloZiti postno znamko.

Nefrankovani dopisi se ne
sprejmejo.

Glasilo korosSkili Slovencev

Velja
za Avstro-Ogrsko . , K 4—
» Nemiijo. . . . . » 5—
» ostalo inozemstv » b—

za celo leto.
NaroZnina najse platuje vnapre].
Posamezna Stevilka velja 10 h.

Za oglasila se platuje po 10 h, med
besedilom po 20 h za 1 cm? vsskoi(ra(:
minimum 24 cm®, — Za poslano se
plafuje po 15 h, za parte in zahvale
po 20 h za 1cm — Za male oglase
se plafuje po 4 h, debelo tiskano 6 h za
besedo vsakokrat; minimum 40 h. Za
izvestilo pri upravniStvu 40 h posebej.
VpraZanjem jc za odgovor priloZiti znamko.

Denar naj se poilja na nasloy:
Upravnidivo lista ,,Mir* v Celoveu,

Vetrinjsko obmestje t. 26.
PoZtnohranilni®ni rafun 5t. 96,232,

Leto XXXVI.

Celovec, 12. januarja 1917.

St. 2.

Nemski drzavni jezik.

O uvedbi nem8kega drZavnega jezika nemski
listi zadnje Gase zelo mnogo pisejo in slikajo za-
devo kot pravo igrao. Treba je stvar le izvesti
in bo vse dobro in prav. ,Kirntner Tagblatt* je
z ozirom na uvedbo nemskega drZavnega jezika
protiustavnim potom pozival celo ministrskega
predsednika dr. pl. Spitzmiillerja, naj nima ustavnih
pomislekov kakor Koerber, ée% da ,se ministrski
predsednik, ki razume svoj ¢as, vendar ne sme
izpodtekniti nad vsako nitjo.* ,Tagespost je pa
svetovala, naj se Ze razglasene jezikovne dolocbe
Se le naknadno predloZijo parlamentu v potrjenje.
Ako se to zgodi med vojsko, je malodane izklju-
¢eno, da bi se direktno odklonile. Priéakovati je,
da se bo za vladne predloge dobila vecina. Ni
izklju¢eno, da bodo Nemeci in Slovani izjavili, da
jih predlogi ne zadovoljnjejo, a da noéejo pretr-
gati zvez z vlado . ..

»Tagespost” si stvar torej tako-le predstavlja:
Vlada naj s pomocjo § 14 uvede nemski drzavni
jezik, me brigajo¢ se za voljo slovanskih drzav-
ljanov, pozneje bodo pa morali Slovani v parla-
mentu vgrizniti v to Kislo jabolko, ¢e tudi proti
svoji volji, ée ne pa jih razglasijo po stari taktiki
za slabe patriote. Tako napaéno mnenje se naj
raz8iri v nemski javnosti in tako naj misli vliada.

Mariborska ,Straza“ je na to kratko, pa
krepko in povsem pravilno odgovorila:

»AKo bi se seda] uresniéila Zelja nem3kih
strank, potem bi to pomenilo za nenemdke na-
rode korak nazaj glede splodnih drzavljanskih
pravic. Mahoma bi bila zaprta vsem nenemskim
narodom pot do uradov, vse fole bi se morale
preustrojiti. To bi pomenjalo velikanski preobrat
v notranjem Avstrije, s katerim bi ne bil zado-
voljen noben nenemski narod. Ravnopravnost je
ena izmed onih privlaénih sil, ki nas tako trdno
veZejo z Avstrijo, ker ona jaméi tudi majbnim
narodom siguren obstoj in razvoj njihove narodne
individualnosti. Ravnopravnost je za vsak ne-
nemgki narod zaklad, ki ga bo branil z vsemi
dovoljenimi sredstvi.

Zato je mnenje nemSkih strank in éasopisov,

Podlistek.
Zapiski Ksenije Silenc.

Objavlja Jos. Verhnjak. (Konec.)

V pozni jeseni je Ze bilo, ko se je pricel
advent. Pri mizi sta tedaj neki dan Blandine
in teta Lo razpravljali o pripravi duSe za prihod
Zvelicarjev. dili sta se obe mojemu molku,
kajti po obedu me vpraSa Blondine: Gospodiéna,
kako se ni¢ ne radujete tega praznika, uverjena
sem bila, da se ga katolicani %e bolj vesele, da
se celo s spovedjo pripravljajo nanj...? — Go-
tovo, kakor paé éutijo potrebe. — Uéinkovale so
te moje besede na njeno religiozno duSo, k_ot
u¢inkuje pomladna slana na cvetlice, Tolazilo
me je, da nisem hinavska. ;

Te dni sta se pripeljali na grad dve neca-
kinji grofice Rozine, ki sta bili siroti in sta ho-
teli praznovati nedelje pri svoji teti. V sploinem
se je mnogo obiska pridakovalo. Raditega so
dame sklenile, da bi rade razveselile goste z
majhnim igrokazom in petjem. Naprosile 80 i
mene za sodelovanje in me vprasale, ¢e tudi po-
jem. Odkar sem se namreé nahajala na gradn,
niti enkrat nisem zapela. ?

A v onem trenotku sem z veseljem sprejela
ponudbo. Nisem vedela, zakaj da bi se imela tako
veseliti, a kakor soln¢ni Zarek se mi je vzbudilo
novo upanje v prsih: V teh dneh se zna nekaj
dogoditi, kar bi dalo tvojemu Zivljenju drugo smer.
To je bilo moje novo upanje. Posledlca_ tega je
bil velik notranji nemir in Zivahna domisljija po

da bi se nenemski narodi pustili molée oropati
ravnopravnosti, popolnoma krivo.“

Kdor ho¢e mocno Avstrijo in zadovoljne na-
rode v njej, ta mora biti tudi za drZzavno enako-
pravnost vseh narodov. Potieba nemskega drzav-
nega jezika je le domisljija, ki strasi po raznih
nemskih uredniStyih; vojska pa je pokazala le,
da ne dela posebne usluge drZavi tisti, ki prihaja
z zahtevo nemikega diZaynega jezika z vsemi

njegovimi dalekoseznimi jin slabimi posledicami

za majhne narode. Sovrazniki kaZejo namre¢ po-
tem na nas, da tem laZjo prodajajo pri nevtraleih
svojo robo o svobodi, ki da jo prinaSajo malim
narodom. Da se to razume, ni treba posebne
razboritosti. Ali bodo to razumeli?

Vesel glas za Slovence.

C. in kr. vojnodopisni urad izdaja v nemskem
in madjarskem jeziku glasilo ,Avstro-ogrska vojna
korespondenca®, V prvi gtevilki objavlja élanek
»K narodnostnemu principu*, v katerem izvaja
med drugim: ,Kot temeljno naéelo k sklepu mirn
povdarja zvezno éasopisje vedno narodnostno na-
celo, to je z drugimi besedami varstvo malih pa-
rodov. Kolikega pomena je to, nam je znano. ..
NaSa dolznost pa je. opozoriti na dejstvo, da Zivi

v la8ki pokrajini Videm dosti nad éetrt milijonda,

Slovencev, ki jim lagka vlada krati nalasé
najprimitivnejse narodne. praviee. To izdatuo
stevilo Slovencev nima Sol, v katerih bi se
uéilo maternega jezika, ne more v svo-
jem jeziku posluSati boZje besede, ni-
kar celé, da bi smelo rabiti materni
jezik pred uradi in sodi&&i. Njihovi bratje
v jugozapadnih avstrijskih deZelah uzivajo te in
Se mnogo drugih pravic. Vseh je nekaj nad pol-
drugi milijon. Ali ni ta vwkaz praviénosti, da se
stremi po zdruZenju onega dela malega sloven-
skega naroda, ki je pod lafko vlado izroéen po-
¢asiemu poginu, z veéino oznadenega slovanskega
plemena, In ker je ta v okviru avstrijske drzave
dosegel svoj popoln razvoj po jezikm in znaéaju,
bi se moglo tudi zdruZenje izvrSiti le pod av-
strijsko vlado.*

no¢i. Na tretjo adventno nedeljo sem se zgodaj
vzdramila in ni mi ve¢ bilo mogode zaspati. Vstala
sem, se oblekla in Sla ven v park. Jutranji mraz
priporoéajo vroéi krvi! Po noci sem namreé san-
jala, da sem hodila s sprehoda domov in sem
zgreSila pot. Mragiti se je pri¢elo in jelo me je
skrbeti. V gozdu je bilo sicer zelo lepo, veje so
Sumele veéerne pesmi, in mrak je pletel vedno
gosteje tajinstvene niti svojega sivega pajéolana.
Tavala sem Se nekaj ¢asa okrog in klicala na
pomoé¢; a nihée ni sliSal mojega glasu. Vsedla
sem se pod smreko in premisljevala, kaj mi je
storiti. V medlem svitu pa prihaja mladeni¢ po
potu, obleéen kot princ v pravljicah in lep kot
sladka pesem ... in prihajal je proti meni ...
Vedela sem, v kaksni ozki zyezi da je ta sen z
mojimi dnevnimi mislimi in zaZelela sem Se to-
pleje po Boziéu, ko bode prisel pricakovani ...
Hodila sem po zmrzlih stezah, in polna luna je
sijala z milijoni zvezd na bledomodrem nebu.
Ves grad je &e spaval mirno spanje, samo raz
enega okna je padala svetloba na beli sneg pred
njim. BliZam se oknu in opazim, da je celo od-
prto. Obenem pa Ze &ujem enozvoéno govorjenje,
kot bi nekdo izgovarjal molitve. Prisludkujem:
Blandinin glas: o ljubi, blaZeni, sveti adventni
¢as, prinesi mi tako Cisto srce, kot je &isto nebo
nad menoj in napolni ga z jasnim, nebeskim po-
kojem in s tihim svojim veseljem . ..

Aha, bili sta zopet pri jutranji poboZnosti,
kot je Se navada pri dobrih protestantih. Nisem
se motila, koj zatem &éujem dvoglasno petje: fini
in mili glas Blandinin in hrei¢e¢i bas tetin, ki
sta peli adventno pesem:

7 najvecjim veseljem in hvaleZnostjo po
zdravljamo ta ¢ kr. glas in Zelimo le, da bi ga
natanéno brali, sprejeli in se po njem tudi ray-
nali vsi merodajui é&initelji na Korofkem, vse
oblasti, vsi uradi.

Nove osebe — novi kurz.

Ko je odstopil ministrski predsednih dr. pl.
Koerber, smo izrazili mnenje, da bo za njegov
odstop e kuk drug, neznan vzrok poleg vzrokov,
navedenih po éasopisju: ,Kdo bo verjel, da je
moral takoreko¢ éez noé odstopiti moz, trdovraten,
kakor je znal biti Koerber, ker ni bil na uslugo
kakemun posl. Wolfu ?*

Vzrok padea dr. Koerberja tiéi v
dejstvu, da je bil dr. Koerber Sieghartov prijatelj.
»vossische Ztg.“ pravi, da je mladi vladar
Karel 1. popolnoma osvezil avstrijsko notranje
zivljenje in stopil odloéno na pot rajnega presto-
lonaslednika Franca Ferdinanda.
wLe malo iz krogov pokojnega prestolona-
slednika nadvojvode Franca Ferdinanda jih ve
za pismo, ki vsebuje najnotrajnejSa politiéna pre-
pricanja in izkuinje, pa tudi pravce za smer, ki
jih je hotel dati kot bododi vladar. Obiiren je
naért, ki je imel namen, monarhijo prenoviti in
prav posebno e Avstrijo... Marsikaj od tega
testamenta, ki je morda nastalo v temni slatnji
bodo¢e usode, se je medtem uresni¢ilo.” Tako
poroca ,Tagespost®. Za javnost bo to novica, za
bolje poucene politine kroge pa Ze nekaj tednoy
sem to ni bila ve¢ nobena tajnost. Razlika je pri
nas pa¢ ta, da vazne novice smejo slovenski listi
objaviti Sele, ko jih je objavil Ze kak graski list.
Tako bo razumljivo marsikatero presenecenje
v politi¢ni javnosti. Grof Clam-Martinic, se-
danji ministrski predsednik je uZival pri rajnem
prestolonasledniku zelo zaupno mesto, kakor se-
danji zunanji minister grof Czernin, namestu
katerega so v zunanjem wministrstvu sicer dobro
i e me L L

Wie soll ich dich empfangen

Kako naj sprejmem Tebe,
Kako Te sreéam naj,

O Zelja vsega sveta,

Ti moje duse raj...?

. Nato se je sliSal zopet angeljski glas de-
kli¢in, ko jo toZil svoji stari prijateljici; da bi
tako rada podarila nekaj posebnega Detetu v
jaslice; svoje srce bi mu najraje dala, a se ne
upa, ker je Se tako omadeZevano, hoée Ga pa
razveseliti z resno voljo, da bode po praznikih
manj posvetna in radovedna, manj srdita in za-
vistna . ..

Sedaj pa naj kdo Se reée, da mnisem imela
tedaj kamna v prsih mesto srea; prida sem bila
tega prizora iz paradiZa in niti ena solza ni
porosila mojega ocesa . . .

Y
* *

Z danasnjim neham z objavljanjem nadaljnih
Silencevih spisov. Njih vsebina ni greSna, pa tudi
ni takSna, da bi je smeli brati otroci in drugi,
ki Se zZivljenja velikih mest ne poznajo. Silenc
je prezivela burno Zivljenje in je konéala kot
operna pevka v Parizu, — Tam si je tudi nadela
ime Ksenija. — Ko je dosegla pri neki predstavi
visek slavlja, ko je bil ves Pariz omamljen njene
lepote in vjenega petja, ji je bruhnila kri iz prs.
Dolgo se je zdravila v inozemskih zdraviséih, a
ko je spoznala, da je vse zaman, se je napotila
in Sla v domovino, da tam umre. ..



krienje ustave.

e

6

pouéeni krogi pricakovali bivSega poslanika v i
Parizu grofa Szechéna. Kakor je znano, je bilo |
tudi na raznih drogih vigjih mestih veé izprememb |
in veé jih je Se pricakovati.

Tudi o ogrskem ministrskem predsednikn |
grofu Tiszi se pife in govori, da bo napravil dru- |
gemu prostor. Tisza sam se je izjavil, da sam nié |
ne ¢éuti, da bi se blizal politiéni smrti, da pa tisti, |
ki je dosegel vrhunec politiéne moéi, sam najmanj
more presoditi, kdaj da stoji pred padcem.

O § 14.

|

Kadarkoli drZavni zbor ni bil sposoben za !
delo, se je slisalo govoriti o § 14. Tudi v se-
danjih €asih se veliko govori in piSe o tem pa-
ragrafu. Ta paragraf je v drZavnem osnovnem
zakonu z dne 21. dec. 1867 in dovoljuje, da se
smejo brez privolitve drZavmega zhora, to je po-
slanske in gosposke zbornice izdati tudi take do-
lodbe, za katere je predpisana privolitey driav-
nega zbora. Pa vsega, kar si kdo misli, vlada s |
pomoéjo tega paragrafa vendar me more storiti. |
Vlada sme izdati s pomocjo § 14 naredbe, ki jih
imenujemo cesarske naredbe, 1. le potem, ée je
izdanje dotiénih doloéb nujno potrebno, a drzavni
zbor ni zbran; 2. te cesarske naredbe ne smejo |
izpremeniti drZavnega osnoynega za- |
kona, ne smejo trajno obremeniti drzavnega
zaklada in ne smejo dovoljevati prodaje drZav-
nega imetja; 3. kakor hitro je drZavni zbor zbran,
mora vlada te cesarske naredbe predloziti drZav-
nemu zboru, in sicer najprej poslanski zbornici
tekom 4 tednov po njenem sestanku v odobrenje.
Ce vlada tega ne stori, ali katera od obeh zbor-
nic ne odobri izdanih cesarskih naredb, izgube
te svojo veljavo. Iz tega sledi, da se s t;‘ 14 ne
more reSiti galiSko vpraSanje, izl.éitev (Falicije,
ker bi to pomenilo izpremembo osnovnega za-
kona o drZzavnem zastopstvu.

Jezikovno vpraSanje se sicer s § 14 d4 ure-
diti, jasno pa je, da le na tak naéin, da ne bi
dotiéna cesarska naredba nasprotovala élenu XIX.
drZavnih osnovnih zakonov o obénih drZavljan-
skih pravicah. Ta ¢len doloda cnakopravaost
narodnosti in jezikov.

Omenjeno naj e bo, da izraz oktrod ne po-
menja ureditve drZave s § 14, temveé pomenja
ureditev drzave proti sedaj veljavnim do-
loébam, ki je torej nezakonit in pomeni

Cesarjeva beseda vojakom.

Dunaj, 6. jan. (K. ur.)) Iz vojnega éasnikar-
skega stana se poroéa: Povelie na armado in
mornarico! Njega c. in kr. Apostolsko Veliéanstvo
je blagovolilo najmilostneje i1zdat armadi in mor-
narici sledeée povelje:

Yojaki!

Veste, da smo Jaz in z Menoj zvezani vla-
darji poizkusili, napraviti pot od celega sveta zaZe-
ljenemu miru, Odgovor nasih sovraZnikov je sedaj
tu: ponujeno roko odklanjajo, ne da bi sploh
poznali nafe pogoje.

Zopet Vas klidem, bojevniki! Vas meé je v
30 vojnih mesecih, ki bodo kmalu za nami, go-
voril jasno, razloéno. Va3 junagki pogum in
VaSa_hrabrost naj tudi zanaprej imasta besedo!

Se ni dovolj Zrtev, nove je treba doprinesti.
Edino na nade sovraZnike pade vsa krivda. —
Bog Mi je prida!

Stiri sovraZna kraljestva so bila od Vas in
armad NaSih hrabrih zaveznikov zdrobljena, silne
trdnjave zavzete, razseZzni deli sovrazne zemlje
osvojeni. Kljub vsemu temn slepijo sovraZni mo-
gotel svoje narode in svoje armade vedno zopet
z upom, da se bo njihova usoda vendar Ze obr-
nila, Naj bo — na Vas je, da delate §e na-
prej #Zelezen obradun!

Poln ponosnega zaupanja v Svojo oboroZeno
silo, stojim Vam na éelu. Naprej z Bogom!

Na Dunaju, 5. januarja 1917, Rardl

—

Kako je z vojsko.

Usoda Romunije.

Romunija hiti z naglimi koraki svoji. usodi
nasproti. S kako samozavestjo in trdnimi upi je
napovedala vojsko! V vojni napovedi je povedala,
da hoée konec vojske pospesiti in da se je pri-
droZila tisti vojni stranki, ki ji more narodno
zedinjenje bolj zagotoviti.

Toda priSlo je ravno nasprotno. SovraZniki
delajo vedno nove naérte in se tolazijo z Zmago
v bodoénosti. V danem trenotkn pa njihoy naért
nase Cete prekriZajo, in sovraznik se tolazi napre;j.
Tako je bilo z Romunijo.

7 zmago pri Targu Jiu sredi novembra se
je zacela romunska odporna sila krhati, in z
zmago zveznih ¢et 18 novembra, ko so predrle

| romunsko érto do ZelezniSke proge OrSova—Krajova,

je bila usoda Romunije zapeéatena.

Vsi nadaljni romunski napori niso bili dru-
zega kakor obupni poizkusi, zadrZevati avstro-
ogrske in nemske cete, dokler ne pride ruska
pomoé. Toda te ni bilo v izdatni meri. Sporedno
z akeijo v Valahiji so'nemfke in bolgarske éete
dne 27. novembra na ve¢ mestih prekoraéile Do-
navo. Zacel se je boj za romunsko glavno mesto
Bukeresto, ki so jo zvezne &ete zasedle 6. decembra.

Bolgari, podpirani od nemskih in turSkih cet,
80 se nato zadeli zopet gibati tudi v DobrudZi.
Rusi in Romuni so se zageli na celi érti wmikati.
Njihov naért je bil, umakniti se do Sereta in v
DobrudZi do Donave, tam drZati postojanke in
ko bodo dovolj mocni, zadeti protiofenzivo.

S ¢ndovito naglico, kakor je nikjer drugod
pri sovrazpikih v celi vojski ni bilo opaziti, iz-
vzemsi pri srbski protiofenzivi, so prodirale avstro-
ogrske in nemske é¢ete. Kljub skrajno slabemu
vremenn in slabim potom je 8lo mevzdrZno naprej.
Sovraznikn so bile ves &as za petami, mun niso
dale éasa, da bi se bil spoéil, zbral nove sile in
se vstavil in utrdil.

Bolgari so prodrli do Donave prej, kakor so
Rusi priéakovali in z zavzetjem Macina nasproti
Braili ob Donavi dne 4. januarja je bil Ze sovrazni
naért unien. Dne 5. januvarja je bila zasedena
Braila.

Z enakim uspehom je operiral Falkenhayn
v smeri proti érti Focadi-Nomoloasa, ki je glavna
opora za bojno érto ob Seretu. Od severa so
ga podpirale éete nadvojvode JoZefa. Dne 7. ja-
nuarja je bilo zavzeto mesto Focéani. >

Zdaj se zaéne boj.za postojanke ob Seretu.
Med Nowoloaso in Galacom (trdnjava na sever-
nem bregu Donave in severno od izliva Sereta)
s0 zvezne Cete Ze dosegle Seret. Galac obstre-
ljujejo Bolgari.

Crto Nomoloasa-Galac Rusi moéno branijo
in pri izliva reke Rimnicul v Seret so izvrsili
mocen ofenzivni sunek; da bi omogodili poraze-
nim Eetam pri Foan! umikanje,

Ob Seretu se zaéne nov razvoj voj-
ske. Ali se bodo zmagovalei zadovoljili s to
¢érto in prenesli ofenzivo kam drogam, ali pa se
bodo razvili novi boji za rusko zemljo, Besarabijo,
se bo kmalu videlo. " ;

Boji pri Rigi.

Ob Dvini so se veeli boji. Severnozapadno
od Dvinska so Nemci vdrli preko ledu in iztrgali
Rusom neki otok. Na ¢rti med Friedrichstadt in
morjem 80 Rusi zalelr napadati nemske posto-
janke. Zapadno od ceste Mitava-Riga so Rusi
svoje napade v Siroki fronti z moénimi silami
ponovili; ob reki Aa se jim je posreéilo, pridobiti
zopet nekaj na ozemlju, Na vseh drogih mestih
8o bili kryavo odbiti, Ob gostem sneZenem me-
tezu se Jim Jé posre¢ilo tndi, osvojiti si zopet
izgubljeni otok Glauden, severno od Illuxta.

Kako 8o naznanili ruski armadi mirovno
ponudbo.

Berolin, 8. jan. (Kor.) O naginu, kako je
ruska armada poucena o nemski mirovni ponudbi,
podaja jasne podatke dne 1. januarja najdeno
rusko korno povelje. Povelje se glasi dobesedno:
Za 48.1n 49. divizijo. Vi§ji poveljnik je odredil,
da se takoj sporoéi moftvu, da nam je  ponudil
sovraznik mirovne pogoje, ki nikakor niso spre-
jemljivi. Vojna se bo nadaljevala, dokler me bo
pregnan zadnji sovrazni vojak z mej nase domo-
vine. Vrhovni poveljnik Brasilov zahteva, da naj
bosta krogla in bajonet edini pogovor S sovraz-
nikom, Nepremagljivi, junagki in hrabri polki
Jeklenega zbora! Zanitevanja vredni Nemec postaja
strahopeteq in prosjaéi za mir, to se pravi torej,
da mu gre jako slabo, (epray kramari S¢ z mirom,
mu dajte edini odgovor; zadajte mu zadnji udarec!
Pobijte v smrtni borbi tega strahopetea, potem
bo zadovoljen z vsem in bo na kolenih prosjagil
za& MWir in ne ve¢ megetaril, Trpeti moramo torej
le e kratek ¢as in ge vreéi na Nemca; njegoy
konec se bliza. Ne verujte mu nié! Ne trpite, da
bi se stopilo # njim v mirovna pogajanja! Nage
geslo naj bo krogla v njegova niévredna prsa,
bajonet v njegov prazni Zelodec. To naj predstoj-
niki naznanijo vsemu mostvu do zadnjega moza.
Podpisan gen. por. Niekrasov.

Ttalijanska fronta.
Na italijanski fronti Ze dalje Casa ni vegjih
bojev. Le artiljerija ne miruje. Tudi ni zazpamo-
vati nobenih vaZnih izprememb.

Italijansko poroéilo.

Dunaj, 9. jan. Iz vojnega éasnikarskega
stana se poroca: SovraZna poroéila italijanskega
generalnega Staba z dne 8. janwarja:

Na celi fronti so naSe baterije uspesno ob-
streljevale sovraZzne. Na fronti v Trentinu poiz-
vedovalni in zraéni boji. V noéi od 5.na 6. ja-
nuarja je zletel eden naSih aparatov do Trsta,
potem ob obali, nakar je vrgel dva stota izstrel-
kov na kolodvor v NabreZini in okolici Monte
Querceto (Hermeda). Kljub ljutemu ognju sovraz-
nih baterij se je vrnil nepoSkodovan.

Francosko bojisde,

Neugodno vreme zabranjuje veéje akeije.
Vedjih infanterijskih bojev ni, le artiljerija de-
luje redno, in vrSijo se boji v zraku. Po veéurni
artiljerijski pripravi so napadli 7. t. m. angleski
bataljoni juzno od Arras. Napad se je izjalovil
z velikimi izgubani v ognju nemike artiljerije
in strojnih pu8k. Na belgijski fronti ob Yseri
in Ypernn, potem na fronti severno od Somme
se je 8. t.m. razvil Zivahen artiljerijski boj. Z
nspesnimi zracnimi boji in z obrambnimi topovi so
Nemei sestrelili Sest sovraZnih letal.

2 milijona AngleZev na Francoskem,

Poro¢evalec ,Agence Havas* na angleski
fronti poroéa, da ima marSal Haig sedaj na Fran-
coskem nad 2 milijona popolnoma izvezbanih in
s strelivom bogato zaloZenih vojakov,

Macedonsko bojisde.

Ofenziva Sarrailove armade pri Bitolju je
popolnoma obtidala in nima najugodnej§ih posto-
jank. Na nekaterih mestih fronte je artiljerijsko
streljavje silno. Precej Zivahno je na celi fronti
delovanje letalcev, zlasti v Vardarjevi dolini. Zdi
se, da na operacije Sarrailove armade uplivajo
in jih ovirajo dogodki v Atenah. VaZnih izpre-
memb ni bilo.

Yojni posvet v Rimu.

Cveterosporazum je imel vojni posvet v Rimu,
ki so se ga poleg vladnih zastopnikov Angletke,
Francoske, Rusije in Italije udelezili tudi vojaski
zastopniki.

wMessaggero* poroda, da sta Briand in Lloyd
George s konferenco zelo zadovoljna.

Ministrski predsednik Boselli je povabil ude-
leznike posveta in diplomatiéne zastopnike Ja-
ponske, Romunije, Belgije, Srbije in Portugalske,
clane italijanskega kabineta, visoke uradnike in
parlamentarce h kosilu. Francoski vojni minister
je pripel italijanskemu vojnemu ministrn, mor-
nariSkemn ministru in nacelniku generalnega
Staba na prsa francoski vojni krizec. Boselli je
imel zdravico, ki jo js kondal z besedami: V
imenn Italije pozdravljam v wusodepolnem Rimu
konéno in popolno zmago, ki jo vidim %e vnaprej
z gotovostjo, ki ne more manjkati nerazdruzni
in prisréni Zelji in postopanju nasih zaveznikoy
za zmago pravice narodov.” Odgovoril je fran-
coskl ministrski predsednik Briand, ki je imel
daljSo konferenco s Sarrailom. Zveéer 8. t. m. so
zastopniki Angleske, Francoske in Rusije od-
potovali. Nihée izmed njih se ni oglasil v Vati-

kanu (pri papezn). General Sarrail se je vrail v

Solun.

Grski strah.

_ Cveterosporazam na Balkanu s svojo politiko
ni imel sre¢e. Dolgo ¢asa je upal, da poseZejo
balkanske drzave skupno proti centralnima si-
lama. Ko pa se je na Bolgarskem zgodilo ravno
narobe, je éveterosporazum upal 8¢ na skupen
nastop Romunije in Grike. Toda to se ni zgo-
dilo. Tn sedaj, ko je Romunija ob tleh, &vetero-
sporazum niti ne upa veé¢ na Griko, ampak se
samo Se trudi, kako bi resil Sarrailovo armado,
ki je po moénem sunku pri Bitolju neplodna.

veterosporazum je ponovno izrazil svoj strah,
da ne bi nezadovoljni Grki prijeli v levem bokn
Sarrailove armade in ji odrezali zvezo z zaledjem.
Zato je od grike vlade zahteval, da umakne éete
iz Tesalije na jug, na Peloponez. Zahteval je
tudi, da Grika izroéi vso svojo artiljerijo. Pri§lo
je do znanih spopadov 1. decembra v Atenah,

Cveterosporazum je zahteval, da di Grika po-
polno zadoS¢enje in premesti ¢ete na jug, Grika
je izjavila, da to sprejme, protestirala je pa proti
drugim ukrenitvam &veterosporazuma, ki podpira
sedaj Venizela in njegovo stranko &isto oéitno.

Prej je éveterosporazom podpiral Venizela le
natihem; odkar pa se je vrsila 1. decembra v
Atenah resna praska med grikimi in francoskimi
vojaki, je postalo drugade, Prej je grika vlada
%e obljubila, da odpusti drustvo rezervistov, pri
imenovanem spopadu so pa nastopali tudi rezer-
visti. Od tedaj je éveterosporazum mnapel vry, in
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da izsili svoje pogoje, zaéel Gr3ko blokirati (od- |
rezal je promet med Griko in ostalim svetom).

Angleski ministrski predsednik je napovedal
zelo krepko akcijo na Grskem, ker se hoce éve-
terosporaznm ubraniti vsake nevarnosti. ,,Odloéili
smo se, da napravimo koneéno odlocilen korak.
Mislim, da se je posreéil.* Oficielno so se zavzeli
za Venizela, kralja pa hocejo z blokado prisiliti,
da uboga. Toda Grika ne kaZe prav nié¢ volje,
izro¢iti usodo drZave puntarju Venizelu in se v
notranjih drzavnih zadevah pokoriti ¢veterospo-
razumu. Grika vlada je odgovorila na zadnjo
noto, da nekatere totke odklanja, glede drugih
pa je voljna, pogajati se.

Kralj KonStantin je v svoji previdni politiki
zelo sreéen in ima ljudstvo za seboj. Prebivalstvo,
ki je bilo izprva po svojih simpatijah na strani
éveterosporazuma, je sedaj na Kkraljevi strani.
Venizelove pristase zapirajo; Venizela samega je
mestna uprava v Pireju értala iz obéinskega re-
gistra ter Venizelovo cesto prekrstila v ,cesto
1. decembra.”.

Francoski in angleski listi izrazajo svoj strah
pred bodoéimi dogodki na Grikem. Tako se boji
yMorningpost® _blaznega éina Grike“, ce da na
Grskem rezerviste natihoma vpoklieujejo v sluZzbo
in jim poroéajo, naj -bodo pripravljeni, da se uro
pozneje po sporoéilu prijavijo pri svoji armadi.
Listoy dopisnik je izvedel, da delajo zelo obSirne
vojaike ukrepe, zlasti glede artiljerije, Zivil in
streliva.

Drugi glasovi v sovraznih listih pravijo, da’
se premikanje grskih ¢et v Peloponez vrSi zelo
pocasi, da je bilo do 4. t. m, le 7000 moZ in
30 topov tja spravljenih. ,Temps* poroéa celo;
wFrancoske strazne ladje so zasegle blizu Patrasa
grsko jadrnico, ki je vozila grike cete iz Pelo-
poneza na sever."

Isti list zahteva proti GrSki energinega
nastopa in ojadenj za Sarrailovo armado. Vseeno
je, kje da jih dobé, treba jih je pa na vsak nalin
takoj odposlati.

Iz Pariza se poroéa tudi, da je poloZaj v
Atenah vsled blokade zelo resen. Vsak dan so
v pekarnah boji za kruh. Zaloge Zita in moke so
samo Se za 14 dni. Rezervisti pa strahujejo pre-
bivalstvo in so gospodarji poloZaja.

Dolgo zamotane gr8ke razmere ne morejo
veé ostati in je skorajsnja odlocitev pricakovati,
ako Cveterosporazum ne bo popustil.

Politi¢ni pregled.

Skupen nastop slovenskih in hrvatskih
poslancev. Koncentracija slovenskih strank se
1z gotovih vzrokov ne vrsi tako hitro, kakor bi
bilo Zeleti. BeleZiti je pa razveseljivo dejstvo,
da so obljubili pridruZiti se zdruZenim slovenskim
poslancem tudi hrvatski poslanci. Pogajanja s
Cehi in morda Se z drugimi narodnostmi se bodo
nadaljevala in je upati, da se doseZe Z njimi v
obrambo narodnih interesov skupen nastop v
parlamentn.

Ministrsivo za prehrano.

Dosedan)i urad za prehrano je spremenjen v
ministrstvo za prehrano. Predsednik dosedanjega
urada za prehrano je odstopil in je za nalelnika
urada za prehrano imenovan polkovnik pl. Hofer,
daljpi sorodnik namestnika generalitabnega na-
¢elnika, kot minister brez portfelja.

Dnevne vesti.

Osebne vesti. UredniStvo leposlovnega lista
,Dom in Syet“ v Ljubljani je odloZl g. dr. Izidor
Cankar. Mesto nacelstvenega ravnatelja ,Za-
druzne Zveze“ je odlozil in izstopil iz odbora
g. Ivan Traven.

Poroka. V Kremsmiinstra se je 4. t. m. po-
ro¢il grof Oskar Christalnigg z Marijo grofico
Lippe- Weissenstein. Grof Oskar Christalnigg,
dobro znan in sploino priljubljen gospod in nas
rojak, je 7e dalje Casa postajui poveljnik v
Voldperku. Bilo sre¢no! g

Slovenei pri kronanju. Naknadno porocamo,
da je zastopal pri kronanju v Budimpesti Slo-
vence poleg g. dr. KoroSca tudi g. vitez Pogalnik.
- G. Janko Maierhofer je Ze vdrugié odliko-
van in pofilja vsem ljubim ,Mirovim* bralcem
sréne pozdrave.

Odlikovanje. Zlati zasluzni kriZec je podeljen
obéinskemu predstojniku v St. TomaZu, dez. po-
slancu Antonu Wieserju. o PG

Yojasko odlikovanje. Zlati zasluzni kriZec
na traku hrabrostne svetinje je dobil rez pra-
poricak Ivan Kranje dpp. 4 in je bil ocbenem po-
visan v poroénika. ;

Odlikovan vojni kurat. Duhovni zasluZni

krizec 2. razreda na belo-rdecem traku je podeljen

vojnemu kuratu za dobo vojne Kristofu Tomsi¢u
pri rez. bolniSnici §t. 2 v Mariborn.

Cerkvene vestl, Castita duhoviZina se opo-
zarja, da naj vposilja stipendije in festis suppres-
sis na kn. 8k. ordinarijat, ki jih bo uporabljalo
kakor dosedaj. — Biv#i, vojni kurat v rez. JoZef
Watzinger nastopi zupe't svojo katehetsko sluzbo
v Trgu. — Sematizem za 1. 1917 ne izide.

Odlikovanje. Jakob Maierhofer, pd. Me&kovnik
v biléovski fari, sedaj c. kr. feldvebelj, je bil za
svojo hrabro zadrZanje v vojski in za zvesto
sluzbovanje pri delavskih oddelkih odlikovan od
cesarja z Zeleznim kriZcem s krono na trakn
hrabrostne svetinje. On je sin Karla Majerhoferja
pd. .starega Kranjca* pod Jerbergom v Sentiljski
fari, ki je dal cesarju v sedanji vojski Stiri svojih
sinoy. Narodno-zavedni in patriotiéni Majerhofer-
jevi druzini k castnim dekoracijam iz vsega srca
cestitamo! :

Smrina kosa, Dne 6. januarja je preminul
v celoviki deZelni bolnisnici gospod Iv. Lakner,
visokoSolec in ¢lan katol. dij. druStva ,Danica®,
previden s sv. zakramenti za nmirajoée. ReveZ je
dolgo éasa bolehal, Pod grndo ga je spravila za-
vratna morilka jetika. ' Bil je zelo nadarjen in
marljiv dijak. Posvetil se je moderni filologiji in
nekaj casa v ta namen Studiral tudi v Parizu,
Da tam ni Zivel v preobilici, si je lahko misliti.
Tako se je v njem izeimila kal bolezni, za katero
je pred leti nmrl Ze njegov brat, kaplan Valentin
Lakner, nadepoln delavec v vinogradu Gospodovem.
Zemeljske ostanke rajnega so dne 9. t. m. odpe-
ljali na RadiSe, v rojstno Zupnijo. SpoStovano
rodbino Laknerjevo je zadel zopet bridek udarec,
Izrekamo ji svoje najgloblje sozalje. Pokojnemu
pa podeli Vsemogoéni veéni mir in obilno plagilo!

Smrtna kosa. Na Dunaju je umrl v neki
kavarni, zadet od kapi Karel Krobath, stro-
kovni uéitelj in pisatelj, star 42 let. Rojen je bil
v Borovljah. O rajnem skladatelju Tomazu Kosatu
je spisal lep Zivljenjepis in je rajnemu KoSatu
govoril tudi ob grobu. Spisal je v nem3kem jeziku
veé leposlovnih del.

Crtani so iz imenika odvetnikov med dru-
gimi dr. Gustav Gregorin in dr. Josip Mandi¢ v
Trstu in dr. Anton Mandi¢ v Opatiji, ker so za-
pustili drZavno ozemlje v vojnem &asu (cesarska
naredba 24. decembra 1915).

Odstop pl. Bolfraga., Cesar je naslovil na
generalnega polkovnika. barona pl. Bolfrasa lastno-
roéno pismo, v katerem se mu povodom, njego-
vega odstopa na lastno Zeljo zahvaljnje za zvesto
in izborno sluzbovanje pod cesarjem Francem
JoZefom veé kakor 27 let. V znak posebne na-
klonjenosti je cesar odredil, da naj baron pl
Bolfras tudi zanaprej nosi uniformo cesarjevega
generalnega pribocnika.

Iz ruskega ujetnistva se je vrnil Valentin
Becl, Beclov na Metlovi pri Dobrlivasi in pise:
Sreéno sem priSel nazaj iz ujetniStva, kjer mi
seveda ni ugajalo, ali vse mine. Meni je Se dosti
dobro 8§lo tam, ker sem bil skoro ves ¢as, 11 me-
secev, v holniSnici, le dva meseca sem moral de-
lati strelske jarke pri Kijevu. Ali tam po barakah
je slabo. Premalo jesti, pa Se to zelo slabo; usi,
da vse mrgoli, in mraz pozimi, da jih mnogo
ozebe ali se jih prehladi in zboli ter pomrje.
Tudi jaz sem bil o Veliki noéi hudo bolan. Imel
sem tifus. Ali Bog mi-je Se zdravje dal. Kaka
dva meseca pa nisem videl tam, kakor KajZlarja
iz Humé, ker so priSli v Kijev, pa potem ga ni-
sem veé videl. Pisal sem vam kakih 6 dopisnic,
ali samo eno ste dobili, jaz sem vasih dobil pet,
ki so hodile po 3 mesece. Vozil sem se jako daleé
in blizn 14 dni, od VoroneSa do Litomeric na
(leko. Peljal sem se na Moskvo in Petrograd,
potem skozi Finsko, kjer je bil hud mraz, in po-
tem skozi Svedsko, kjer smo jako dobro imeli v
vagonih. Zjutraj smo dobili éaj in kruh, opoldne
klobase pa mrzel krompir in pol litra piva eden,
zveder zopet tako. Tudi dosti cigaret, cigar, slad-
korja in ¢okolade. V nekem mestu smo tudi bo-
ziéno darilo dobili. Vozili smo se nepretrgoma
dva dni in tri nodi in pri§li smo do morja. Tam
se ysedemo zopet na Svedsko ladjo pri Trelleborg
in se peljemo Sest ur po morju in smo dospeli v
Sassnitz na Nemskem. Tam nam je svirala vo-
jaka godba. Dva oficirja sta imela govore, in
dobili smo tam dosti kave in slai¢ic, piva in bo-
¥iéno darilo. Bila je notri ruta, noz, orglice, do-
pisnice, cigare in cigarete ter &okolada. Po
Nemskem smo zopet ravno tako dobro imeli.
Tudi tukaj v Avstriji smo dobili boZiéno darilo.
0Od Petrograda sem se lahko vozil, prej sem bil
pa malo bolan. Srlen pozdrav Va$ Valentin.

St. Lenart pri Sedmih studencih. (Vlom.)
Pri Majckarju so neznani tatovi ukradli celo za-
klano svinjo in kroha. Isto no¢ so vlomili tudi
pri Moharju v Rekarjivasi, — V Zupniji St. Le-
nart so podpisali ljudje 55000 K petega vojnega
posojila,

Svetnavas. Na novega leta dan predpoldne
je preminila blaga gospodinja, gospa Mar. Slemic,
pd. Pirmanca v Svetnivasi. Pogreb se je vrsil ob
veliki ndelezbi od blizu in dale¢ v sredo v Kapli
na Dravi. Bog nam daj ved takih mater! Naj
podiva v miru!

Doliné&iée pri Pliberku. Pri kmetu Crncu
so meseca decembra m. . zopet pokradli neznani
nzmoviéi precej mesa, Morajo biti posebno izur-
jeni veScaki v tej stroki, ker so Ze spomladi en-
krat pri istem kmetu pokradli. Kakor se sligi, jih
je dotiéni posestnik prvokrat odgnal, a prisli so
dvakrat v eni noéi, pri &emur jim je bila srefa
drugié bolj mila. — Na svete Lucije dan je tudi
nas obiskal ,divji jezdec*; spravil se je najprej
nad gozdove, kjer je ruval iIn izdiralal drevje,
kar vse od kraja. Pa kmaln mu je postalo tukaj
predolgéasno. ,Hajdi na stehe — &emn je toliko
opeke tukaj, na tla z njo,“ in zacel jo je metati
na tla kos za kosom, da je bilo veselje. Zmago-
slaven se je vracal na svoj dom, pot mu je za-
piral star lesen kozolec. ,Tega bomo pa vrgli®
se je razjezil in se zagnal v njega. ,Hrsk,“ in
Ze je bil na tleh. — Decembra m. l. je nmrl ve-
leposestnik g. Karel NajberZ pd. NajbrZev oce.
Tri tedne prej jim je umrla soproga gospa Mar,
NajberZ Poéivajta v miru!

Dr.Rramar in tfovarisi pomiloS&eni.

Dunaj, 4. januarja. (K. ur.) Porocalo se je
Ze, da je domobransko sodiS¢e na Dunaju obsodilo
dr. Karla Kramata in dr. Alojzija RaSina radi hu-
dodelstva veleizdaje po § 58. c. kr. p. in proti vojni
sili drzave po § 327. v. k. r, dalje tajnika lista
,Narodni Listy“ Vincenca Cervinka in zasebnega
uradnika JoZefa Zamazala radi hudodelstva vo-
hunstva po § 321, v. k. p. na smrt; Kramafu in
Ra8inu se je izrekla tudi izguba akademiéne éasti
dokterstva. Proti tej razsodbi so vloZili navedeni
ni¢nostno pritoZbo pri najvigjem deZelnobrambnem
sodiSén, ki jo je po osemdnevni razpravi 20. nov.
1916 odklonilo, Razsodba je s tem postala pravo-
moéna. Njegovo Velidanstvo je zdaj nad nave-
denci razglaSeno smrtno obsodbo najmilostneje
spregledalo. Mesto odpuséene smrtne kazni se je
navedenim prisodila tezka, po postavi (k. p. po
noveli s 15. nov. 1867), poostrena je€a, in sicer:
proti Karlu Kramaiu 15 let, proti Alojziju Ra§inu
10 let, proti Vincencu Cervinka in JoZefu Za-
mazalu pa 6 let.

Knjizevnost in umetnost.

Avstrijska slava v prvih dneh svetovne
vojne. Spisal Pavel Fleré. Z risbami okrasil Maks.
Gaspari. Cena 115 K. C. kr. zaloZba Solskih knjig
na Dunaju 1916, Natisnil Karel GoriSek na Du-
naju. Po nadinu Edmonda de Amicis v mladinskem
spisn ,Sreé je spisal g. naduéitelj v Letusu na -
Stajerskem, Pavel Fler#, za mladino vzgojno knjigo
o sedanji vojski v obliki pisem mladega dijaka.
Dijak pripoveduje svoje vtise in dogodke v éasm
vojske, o mobilizaciji, ofetovem odhodu na bojisce,
o ,Rde¢em kriZzn“, o ranjencih, ujetnikih, beguncih
itd. Knjigo, ki obsega 102 strani, preveva gorak
patriotizem.

Raznoterosti.

Smo radovedni, kdo bo zmagal? V ,Mly-
naiskych novindh® z dne 22. dec. m. 1. beremo
zanimivo poroéilo o éasn primernem sporu. Neki
pivovarnar blizu Podjebrada (na CeSkem) je dal
v najem gostilni¢arju gostilno s stanovanjem vred.
V najemniSki pogodbi pa si je izgovoril, da se
mora gostilni¢ar izseliti, ako bi — pivovarnarji
nehali pivo variti. Pred kratkim je dotiéni pivo-
varnar zares ustavil knhanje piva, nato je pozval
gostilni¢arja, da se izseli, gostilniéar pa ni hotel,
ces da je v pogodbi pogoj za pivovarnarje,
a ne za pivovarmnarja in da vefina pivovar-
narjev dosedaj pivo 8e kuha. Ta zadeva je prisla
pred sodisce, kjer je gostilniar trdovratno ostal
na svojem staliSén in zato se je pivovarnar od-
lo¢il h koraku, resniéno klasiénemu: hoée dokazati,
da to, kar drugi pivovarnarji dosedaj danes ku-
hajo — ni pivo. Kdo bode dobil to pravdo, smo
zares radovedni!

Zunanji minister grof Otokar Czernin pri-
pada nemskemu delu te stare grofovske rodbine,
katera pa je vseskozi CeSkega izvora. Czerninovi
s Chudenic so staroslavna ¢eska plemenitaska
rodbina, potomei nekdanjih éeskih Drslavicov. Rod
grofov Czerninov je dal ¢eSkemun narodu mnogo
znamenitih moZ in Zen. Med Zenami se spominja
Gefka kulturna zgodovina zlasti pramatere se-
danjega zunanjega ministra grofice Suzane Czer-
ninove, katere korespondenca se nahaja v jindri-
chograSkem arhivu. Grofica Suzana, ki je umrla
l. 1654, je vedno s ponosom poudarjala, da je
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Cehinja in posluZevala se je v svojih dopisih iz-
kljuéno le ceSkega jezika. Ko se je Zenil njen
sin Humpreht na Dunaju z Nemko, se mati Su-
zana ni mogla odloéiti, da pride na svatbo. ,Sem
stara Cehinja, nem&8ko sem Ze skoro pozabila, ita-
lijansko ali Spansko ne znam; kaj bi delala v
svatovski druzbi?* Sinaha se je morala uéiti ¢esko,
da je korespondirala s svojo ta%¢o. Splo$no spo-
Stovana kot modra, veleizobraZena Zena je umrla
grofica Suzana Czerninova komaj 54 let stara.

Najvecji most na svetu je most ¢ez Donavo
pri Crnivodi v Dobrudzi, ki so ga hoteli Romuni
pri svojem umikanju razstreliti, pa se jim menda
ni posreéilo. Koliko da je most poikodovan, ni
znano. Crnavoda leZi na desnem bregn Donave,
onstran Donave pa preko velikega mocvirja mesto
Fetesti. Ta dolina je 16 kilometrov Siroka, in
ker jo poplavlja Donava, se nad celo to dolino
dviga velikanski most, najvecji na svetn. Zgra-
jen je bil od francoskih inZenirjev v &asu od
1. 1890 do 1895 ter je stal 34 milijonov frankov.
Ker je svet moévirnat, so 31 metrov glohoko
papravili temelj, Nad vodo se dviga most 38
metrov.

Razkolni menih Rasputin umorjen od kneza
Jusupovega., Svoj ¢as se je mnogo slifalo o rus-
kem menihu Rasputinu, ki je imel velik vpliv na
ruskega carja. Brez pravih Studij, se je vendar
povzpel do prvega carjevega svetovalca. Na dvoru
je imel dve stranki, ena je bila zanj, druga proti
njemn. Po vplivn slednje je izgubil nekaj casa
vpliv, pa si ga je pozneje znal zopet pridobiti.
Vecékrat so listi porocali, da je Rasputin umrl,
da je bil umorjen, pa vsaka taka vest se je po-
zneje izkazala za neresnicno. Menda so te vesti
izvirale iz Zelje njegovih nasprotnikov, ki so vi-
deli v njem zavajavca carjevega in Skodljivea
Rusije. Sedaj se poro¢a, da je bil Rasputin res
umorjen. Videli so na vecer voziti avtomobil k
Nevi. Tam so neznani vozniki prebili led in vrgli
v vodo zavoj. Policija je stvar preiskala in iz-
vlekla iz vode truplo umorjenega Rasputina. Sled
je vedla na grad kneza JusupoVega, kjer so nasli
v snegu krvave pege. Kneza ni bilo doma. Od-
potoval je bil v Krim, pa se je medtem Ze vrnil
v Petrograd. SluZincéad je izpovedala, da so ubili
psa in pokazala tudi ubitega psa. Parigki do-
pisnik lista ,Corriere della Sera“ potrjuje na
podlagi neke ruske vesti, da je bil Rasputin res
umorjen. Ubijalec je knez Feliks Jusupov, ka-
terega oce je carjev krilni poboénik. Morilec je
star 80 let ter se je pred dvema letoma oZenil s
héerjo velikega kneza Aleksandra Mihajloviéa.

Lastnik in izdajatelj: Gregor Einspieler, proit v Tinjah.
Odgovorni nrednik: Otmar Mihéalek.
Tiskarna Druzbe sv. Mohorja v Celoven.

Vo#idene svede, voideni svitki, kadilo, oglje za ka-
dilnice, ponodno lud, ki gori 8 do 10 ur v kozarcu brez
olja, priporoSa trgovina sved Siebert, Celovec, Stauderhaus.
Razpokilja se na zunaj.

Razglas.
Hranilnica in posojilnica na Kostanjah

naznanja, da

od 1. januarja 1917

obrestuje hranilne vioge po 3% %.
Nacelstvo.

Ranjeni udje so za bolefine in prehlajenje posebno
obgutljivi. Potrebno je tedaj, da se ima vedno pri roki kako
zanesljivo, bol lajSajoée sredstvo. To je kaj lahko, ker se
zt 6 kron poSinine prosto nd vse kraje dobi 12 steklenic
Fellerjevega fluida iz rastlinskih esenc z zn. ,Elsa-fluid,
To je jako izvrstno zdravilo in dobro sluZi proti vsakojakim
boledinam in za negovanje telesa. Ved kot 100.000 zahdylnih
pisem prida o njega uéinku. Hdino pristen se naroda ,Elsa-
fluid“ pri lekarnarju B, V, Feller, Stubica, Elsatrg it. 67
(Hrvatska). Kdor trpi na zaprtin, naj narodi istoSasno tudi
prebavo pospedujode, lagodno odvajajode rabarbarske kroglice
z zn, ,Flsa-kroglice. Predvojne cene: 6 Skatljic stane podt-
nine prosto samo 4 K 40 h, 12 skatljic 8 K 40 h. Tudi
drugi Fellerjevi ,Elsa‘-izdelki zelo slove in naj bo tu ome-
njen le Fellerjev obliz za hribolazee z zn. ,Elsa“ v kartonih
po 1 K in 2 K. — Mentolov, Srtnik zoper migreno z zn.
»Elsa¥ 1 komad 1 K. (-b-)

Kajza z zemljifiem se da v najem v Lodah pri Vrbi
ob jezeru., Mesefna najemnina 20 K. Ved pove Leo Weib,
Vetrinj, Koro&ko.

Paramente |

kakor mafna obladila, plaviala, vela, plastke za mi-
nistrante, cerkveno perilo, birete, kolarje, Emizete,
kelihe, ciborije, mon3trance, zvondke itd., kriZe, sohe
v bogati izberi po nizkih cenah ima v zalogi

oddelek za paramente JoZefovega drustva v Celoveu.

S00 kron

Vam pladam, &¢ moj pokonlevavec korenin
pRia-Balsam* ne od-trani Vasih kurjih
odes, bradavio in trde koZe v trch dnch
brex boledin. Cena lonéku z zajaméujodim
Riamnm K 1°50, 3 lonlki K 4* -, 6 lonfkov
{ 8'B0. — Na stotine zahvalnih in priznal-
nih plsem. « Kemény, Kaschan (Kassa),
L., podini predal 1217 (Ogrsko).

\Iabﬁilo

letni obcni zbor

Posojilnice za Zupnije Skofite,
= Logaves, St: Iij in Otok =
ki se bo wvrsil
dne 2. februarja 1917

v Skoficah pri Kristofu
ob 3. uri popoldne

s slede¢im sporedom:

1. Raéunsko porocilo.

2. ZniZzanje obrestne,mere na 31',%,.

3. Sluéajnosti.

Ako bi ob dolodeni uri ne bilo zastopanih
zadostno Stevilo glaynih deleZev, se bo eno uro
pozneje brezpogojno sklepalo.

Odbor.

100 litrov domade pijade

osveiujode, slastne in Ecjo gascede sl lahko vsakdo
sam mapravi ¢ majhnimi stroskl. V zalogi so:
anana-, fabolénik, gzrenadinec, malinovee, mus-
kami hrusevec, poprovi metoves, pomarandevee,
prvendevee, visnjevec. Neuspeh izkljufen. Ta
domada pijaca sc labko pije poleii hladna, pozimi
tudi vroda nmamesio ruma ali Zganja, Sestavine
z naunénim pavodilom stancjo K 10°— franko
po povtctj\n. Z£a ¢konomije, tvornice vedjn gospodarsiva, delaynice itd.
neprecenljive vrednosti, ker to delavea sveZi in ne opijani in njegova
delazmoZnost nid ne Urpi.

Jan. Grolich, Engel-drozerija, Brno 638, Moravsko.

Zahvala.

Za, obilne dokaze iskrenega soéutjn povodom
bridke izgube moje blage Zene
Marije S i

arije Slemic
roj. Urdie, pd. Pirmance v Svetnivasi
izrekam tem potom prisrdno zahvalo, Posebno
se zahvaljujem za udelezbo & g. Zupniku Val.
Limplu, zlasti e za njegove ganljive besede
ob grobu, in & g, Zupniku JoZefn Fuggerju,
Pray tako se zahvaljnjem usmiljenemu in po-
zrtvovalnemu okroZnemu zdravniku g dr, Klim-
bacherju na Bistrici, ki je pokojno tako vestno
zdravil, gg. obé. odbornikom obéine Svetnavas,
g. naduditelju Jozefu Mackn v Kapli, ki se je
udelezil pogreba s olsko mladino, pevskemu
zhoru iz Borovelj pod vodstyom g, pevovodje
Albina Preka za ganljivi zalostinki ter ysem
drugim, ki so pokojno v tako ogromnem &te-
viln spremili na njeni zadnji poti.

Valentin Slemio,
s0prog.

T T——
Uazno 5.5 Sy

Kdor_ hoce stopiti s svojimi sorodniki v Ameriki
v dotiko radi denarnih podpor in pisem, naj
napiSe kratko pismo v nemikem jeziku, ticode
se samo rodbinskih razmer, ki ne sme obsegati
nié politiénega ali kar vojno zadeva. Naslov svo-
jih sorodnikov naj napife pa kuverto, v druogo
kuverto naj vtakne svoje pismo in nanjo napise
natanéen naslov in ime odposiljatelja ter vse vkup
odposije na sledeéo adreso: Henry C. Zaro,
per Adresse der k. k. priv. Linder-Bank,
Wien, I. Nefrankirana in premalo frankirana
pisma se ne sprejemajo.

Vabilo

XV. redni obini zhor

Hranilnice in posojilnice v Kazazah

r.Z.'Z N2,

ki se vrsi
v nedeljo, dne 21. januarja 1917,
ob 3. uri popoldne
v posojilniZkih prostorih v Kazazah.

Dnevni red:

1. Citanje in odobrenje zapisnika o zadnjem
obénem zboru.

2. Potrjenje racunskega zakljuéka za 1. 19186,

3. Sluéajnosti.

odbor.

belo in rdete,

K obilni udelezbi vabi
od 56 litrov naprej
po 2 K80 h, 3 K

v.
'no in 3 K 40 h liter

razpofilja po povzetjn B, Oset, p. Gustanj.

Delnifka glavnica: K 8,000.000.
Rezerve: K 1,000.000.

Prodaja sretke razredne
loterije.

Centrala v Ljubljani.
PodruZnice: Celje, Gorica, Sarajevo,
Split, Trst.

PodruZnica Ljubljanske kreditne banke v Celovcu.

Kolodvorska ulica st. 27.

Sprejema vioge na knjiZice in na tekoti ratun.
Nakup in prodaja vrednostnih papirjey vseh wrst.

Sreéke na obroke,
promese k vsem Zrebanjem.




